
 

 
 

Project: Integrated Programme for the Development of the University of Silesia  
[“Zintegrowany Program Rozwoju Uniwersytetu Śląskiego w Katowicach”] 

  

 Projekt współfinansowany ze środków Unii Europejskiej w ramach Europejskiego Funduszu Społecznego 
Uniwersytet Śląski w Katowicach, ul. Bankowa 12,  40-007  Katowice,  http://www.us.edu.pl 

Uniwersytet Śląski  

w Katowicach   

[University of Silesia]                                                             Katowice, [data / date] 21.10.2021 

ul. Bankowa 12 

40-007 Katowice 

NIP 634-019-71-34 

REGON 000001347 

 

 

 

 

Informacja o wyborze najkorzystniejszej oferty 

Information on the Selection of the Most Advantageous Tender 

 

Dotyczy:  postępowania o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego z wyłączeniem przepisów ustawy 

z dnia 11 września 2019r. - Prawo Zamówień Publicznych p.n. Przeprowadzenie zajęć, w tym: wykładów 

w języku chorwackim przez wykładowcę zagranicznego, w temacie: Teorii i praktyki tłumaczenia języka 

polskiego na języki chorwacki, serbski i bośniacki dla studentów stacjonarnych Wydziału Humanistycznego, 

w ramach projektu ,,Zintegrowany Program Rozwoju Uniwersytetu Śląskiego w Katowicach”  

Nr sprawy: 141275/3/2021 

 

Subject: Public procurement procedure conducted without regard to the provisions of the Polish Act 

of September 11, 2019 - Public Procurement Law „Class conducting, including: lectures in Croatian language by 

a foreign lecturer in the field The theory and practice of translating Polish into Croatian, Serbian and Bosnian 

for full-time students of the Faculty of Humanities”  

No. 141275/3/2021 

 

Zamawiający informuje, iż w przedmiotowym postępowaniu za najkorzystniejszą została uznana oferta, która 

spełnia wszystkie warunki i wymagania przedstawione w ogłoszeniu o zamiarze udzielenia zamówienia. Oferta 

zgodnie z kryterium / kryteriami oceny ofert: - Cena 100%  otrzymała maksymalną ilość punktów tj. 100 

 

The Contracting Authority informs you that under this procedure the tender that has met all the conditions 

and requirements set out in the notice of  intention to award the contract has been considered the most 

advantageous. In accordance with the tender assessment criterion / criteria -  Price 100% the successful 

tender received the maximum number of points, i.e. 100 

 

W sytuacja, gdy jedynym kryterium jest cena to / Where the price is the only criterion:  

 

Oferta nr / Tender No 1 złożona przez / submitted by:  

Đurđica Čilić Škeljo 

Pełen dostęp do dokumentacji można uzyskać w siedzibie administratora. 

Full access to the documentation can be obtained at the administrator’s premises  

 
Imię i nazwisko / nazwa (firma) oraz adres wykonawcy, którego ofertę wybrano, jako najkorzystniejszą. 

Full name / name (company) and address of the economic operator whose tender has been selected as the most advantageous. 

 

Oferty odrzucone / Rejected tenders: - 
 (Wskazać oferty wraz z krótkim uzasadnieniem ich odrzucenia / Indicate the tenders with a brief justification for rejection):: 

 

Informacje dotyczące wykonawców, którzy złożyli oferty w postępowaniu wraz z przyznaną 

punktacją / Information on economic operators which submitted tenders under the procedure 

along with the scores awarded: 
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Numer 

 Oferty 

Tender No. 
 

 

Nazwa i siedziba wykonawcy 
Economic Operator's Name And Seat 

 

Punktacja w kryterium  
Number of Points Awarded Based on 

Criterion/Criteria 

Cena 
Price 

 
………… 

Łącznie 
Total 

 

1 

Đurđica Čilić Škeljo 

Pełen dostęp do dokumentacji można 

uzyskać w siedzibie administratora. 

Full access to the documentation can be 

obtained at the administrator’s premises  

100 - 100 

 
Z Wykonawcą, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, Zamawiający zawrze umowę w formie 

pisemnej, na zasadach określonych w ogłoszeniu o zamiarze udzielenia zamówienia oraz w załącznikach do tego 

ogłoszenia (w szczególności na zasadach określonych we wzorze umowy, jeżeli został zamieszczony). 

Zamawiający skontaktuje się z Wykonawcą w celu ustalenia szczegółowych warunków i terminu zawarcia 

umowy w przedmiotowym postępowaniu. 

The Contracting Authority will conclude a written contract with the economic operator whose tender has 

been found to be the most advantageous, on the terms set out in the notice of intention to award the contract 

and in the attachments to this notice (in particular, on the terms set out in the contract template, if one has 

been published). The Contracting Authority will contact the successful economic operator  in order to 

determine the detailed terms and date of concluding the contract under this procedure. 

 

Joanna Müller 
Imię i nazwisko przedstawiciela Realizatora 

Full name of the Contract Implementer1’s Representative 

 

 

                                                           
1
 Procuring entity [translator’s note] 

 


